
Prestige FIX

Made in Italy

Espositori caldi climatizzati da banco

Hot counters with humidifier

Présentoirs chauds climatisés de comptoir

Klimatisierte heiße Theken

®



Prestige FIX Gli espositori caldi ventilati della linea
“PRESTIGE” sono ideali per un'ottima
esposizione e mantenimento del prodotto
più a lungo.

INFOLINE

CHARACTERISTICS
Entirely manufactured in stainless steel
Easily removable tempered glasses
Internal display grid
Electromechanical thermostat to control the temperature 
from + 30° C to +110° C (maintaining temperature 65° C)
Extractable basin on the operator side to humidify hot air
Resistances with fans distributing hot air uniformly
Non-folding curved glass
Model ECV 1050 FIX has a hatch
opening glass on the operator side
Models ECV 2076 VS FIX and ECV 3110 FIX have 
a sliding opening glass on the operator side

CARATTERISTICHE
Costruite in acciaio inox
Vetri temperati di facile smontaggio
Grigliato interno espositivo
Termostato elettromeccanico che controlla la
temperatura da +30°C a +110°C (temperatura
di mantenimento 65°C)
Bacinella lato operatore estraibile per ottenere
l'umidificazione dell'aria calda
Resistenze abbinate a ventole che distribuiscono
uniformemente la ventilazione
Vetro curvo non ribaltabile
Per il modello ECV 1050 FIX il vetro lato
operatore è con apertura a “portello”
Per i modelli ECV 2076 VS FIX e ECV 3110
FIX il vetro lato operatore è con apertura
scorrevole

Prestige Ecv1050FIX
Mod.

Prestige Ecv2076 VS FIX
Mod.

CARACTERISTIQUES
Construits en acier inox
Vitres en verre trempé, faciles à démonter
Rayon intérieur expositif
Thermostat électromécanique qui contrôle la température 
de +30° à +110°C (température de maintien 65°C)
Bac retirable côté opérateur pour
l'humidification de l'air chaud
Résistances fonctionnant avec ventilateurs pour
une répartition uniforme de la ventilation
Vitre courbée pas rabattable
Dans le modèle ECV 1050 FIX la vitre face à
l'opérateur s'ouvre à clapet
Dans les modèles ECV 2076 VS FIX et
ECV 3110 FIX la vitre face à l'opérateur est coulissante

MERKMALE
Ganz aus Edelstahl
Leicht abnehmbare temperierte Glasscheiben
Innerer Präsentierungsrost
Elektromechanischer Thermostat zur
Temperaturkontrolle von + 30° C bis + 110° C
(Aufbewahrungstemperatur 65° C)
Abnehmbare Wasserschale auf der
Bedienerseite zur Warmluftbefeuchtung
Heizungen mit Ventilatormotoren zur
gleichmäßigen Warmluftventilation
Die gebogene Glasscheibe ist nicht klappbar
Bei dem Modell ECV 1050 FIX sind auf der
Bedienerseite die Scheiben wie eine Klappe zu öffnen
Die Scheiben der Bedienerseite der
Modelle ECV 2076 VS FIX und ECV 3110 FIX
haben eine Scheibeöffnung



The ventilated hot counters of the
"PRESTIGE" line are ideal for an excellent
product display and
a longer maintenance.

Die klimatisierten heißen Theken der Linie
"PRESTIGE" sind ideal für eine optimale
Nahrungsmittelpräsentierung und eine
längere Erhaltung.

Les présentoirs chauds climatisés de
comptoir de la ligne "PRESTIGE" sont idéaux
pour une exposition maximale et pour une
plus longue conservation du produit.

Prestige Ecv3110FIX
Mod.



Prestige FIX
INFOLINE

Possibilità di creare linee di espositori su banchi
affiancando vari modelli.
Possibility to build lines of counters through
different models.
Possibilité de créer des lignes de présentoirs
en flanquant les différents modèles.
Schaffensmöglichkeit einheitlicher Linien von
Theken durch verschiedene Modelle.



Mobiletto a giorno (eccetto per il modello ECV 1050 FIX)
Open cupboard (except for model ECV 1050 FIX)
Meuble ouvert (sauf pour le modèle ECV 1050 FIX) 
Offener Schrank (außer Modell ECV 1050 FIX)

Optionals

Ripiano intermedio
(per mobiletto)
Intermediate shelf
(for cpboard)
Etagère intermédiaire
(pour meuble)
Zwischenablage
(für Schrank)

Chiusura posteriore
(per mobiletto)
Rear panel
(for cupboard)
Fermeture arrière
(pour meuble)
Hintere Rückwand
(für Schrank)

Portine anteriori
(per mobiletto)
Front doors
(for cupboard)
Portes avant
(pour meuble)
Vordere Türen
(für Schrank)



Optionals
INFOLINE

Ripiano esterno in politene
Exterior shelf in polythene
Tablette extérieure en polyéthylène
Äußere Polyten-Ablage

Bacinella Gastronorm GN1/1
Gastronorm tray GN1/1
Bac Gastronome GN1/1
Gastronorm Behälter GN1/1

Piano inox per pizze e brioches
(dimensioni come GN1/1)
Stainless steel plate for pizzas
and snacks (dimensions as
GN1/1)
Plan inoxydable pour pizzas et
brioches (dimensions identi-
ques GN1/1)
Inoxablage für Pizza, Gebäck,
usw. (Abmessungen wie
GN1/1)

Ripiano esterno in politene
Exterior shelf in polythene
Tablette extérieure en polyé-
thylène
Äußere Polyten-Ablage



TECHNICAL INFO

Modello
Model
Modèle
Modell

Espositore caldo - Hot counter - Présentoir chaud de comptoir - Heisse Theke

550 mm 770 mm 230 V ~ 1650 W550 mm 1

Larghezza L
Width L
Largeur L
Breite L

Tensione
Voltage
Tension
Spannung

Potenza
Power
Puissance
Leistung

Altezza 
Height 
Hauteur 
Höhe 

Bacinelle GN1/1 H=40 mm
Basins GN1/1 H=40 mm
Bacs GN1/1 H=40mm
GN1/1 Behälter H= 40mm

1 (325x350)
H=170mm

Ripiano intermedio
Intermediate shelf
Etagère intermédiaire
Zwischenablage

Profondità
Depth 
Profondeur 
Tiefe 

ECV 1050 FIX

755 mm 770 mm 230 V ~ 2100 W550 mm 2 1 (580x350)
H=170mm

ECV 2076 VS FIX

1092 mm 770 mm 230 V ~ 3650 W550 mm 3 1 (915x350)
H=170mm

ECV 3110 FIX

Modello
Model
Modèle
Modell

Mobiletto a giorno per - Open Cupboard for - Meuble ouvert pour - Offener Scharnk für

850
850

700
700

730
1067

Larghezza M
Width M
Largeur M
Breite M

Altezza
Height 
Hauteur 
Höhe 

Profondità 
Depth 
Profondeur 
Tiefe 

ECV 2076 VS FIX
ECV 3110 FIX

* = Piedini regolabili
da 105 mm a 175 mm

* = Adjustable feet
from 105 mm to 175 mm

* = Pieds réglables
de 105 mm à 175 mm

* = Verstellbare Füßchen 
von 105 mm bis 175 mm

* = Ruota 130 mm
* = Wheel 130 mm
* = Roue 130 mm
* = Rad 130 mm

Modello
Model
Modèle
Modell

Cavalletto per  - Stand for - Chevalet pour  - Untergestell für

850
850
850

700
700
700

503
730
1067

Larghezza M
Width M
Largeur M
Breite M

Altezza
Height 
Hauteur 
Höhe 

Profondità 
Depth 
Profondeur 
Tiefe 

ECV 1050 FIX
ECV 2076 VS FIX
ECV 3110 FIX



CB srl 
Via Vienna, 41
24040 Bottanuco
(Bergamo) Italy

Phone
+39.035.499491
Fax
+39.035.907545

www.cb-italy.com

info@cb-italy.com

Made in Italy

®
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La ditta CB si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica per il miglioramento delle sue apparecchiature.
CB reserves the right to change its equipment in order to improve it.
Document non contractuel. La CB pratique une politique d'amélioration permanente et se réserve le droit de
modifier ses appareils sans notification préalable.
Änderungen für Verbesserungen vorbehalten.

Le fotografie rappresentate contengono optionals.
Pictures with accessories.
Les photos représentées sont avec des options.
Photos mit Zubehören.


